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Caro cliente!
 
 
	 Muito obrigado por adquirir o nosso e-book “Teste teórico de condução 
inglês-português” (+ painel online). Esperamos que este livro o ajude a 
preparar-se para o seu exame de condução e que em breve seja titular 
de uma carta de condução britânica. O livro foi publicado para ajudar os 
residentes lusófonos do Reino Unido a passar no exame teórico de condução. 
Possuímos licenças da Driving and Vehicle Standards Agency para publicar 
perguntas de revisão do exame teórico de condução no Reino Unido, por 
isso pode ter a certeza de que as nossas perguntas do exame teórico de 
condução estão sempre actualizadas (tal como no livro original da DVSA). 
	 Neste livro eletrónico, encontrará todas as perguntas de revisão do 
exame teórico da DVSA, com respostas e explicações para cada pergunta, 
bem como exemplos de exercícios de estudo de caso - secção Estudo de 
Caso. Além disso, informações sobre a segunda parte do exame - Perceção de 
Perigo, com exemplos de exercícios. E informações sobre a carta de condução 
provisória e o exame propriamente dito. Esta é a edição mais recente, com 
todas as alterações introduzidas no exame.
Quase todas as perguntas do exame neste livro têm um número de regra 
de trânsito - para que possa estudar com compreensão, verificando a regra 
correcta nas regras de trânsito (também disponíveis em português no 
nosso site).Para praticar os seus conhecimentos teóricos antes do teste, vá 
ao capítulo 16, onde encontrará uma ligação para o nosso painel em linha. 
	 O livro eletrónico é interativo, o que significa que, ao clicar em determinados 
elementos (a começar pelo índice), será reencaminhado para outra página ou 
local deste livro ou de outros (ligações). Ao clicar nos campos fornecidos, pode 
verificar as respostas às perguntas do seu teste em tempo real (teste teórico). 

 
Desejamos-lhe uma experiência de aprendizagem agradável e que passe no 

exame de condução à primeira vez :)

www.cartadeconducao.uk
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1.1. What should you do before making U-turn? / Antes de 
fazer inversão de marche, você deve

 give an arm signal as well as using your indicators / fazer o 
sinal com a mão e também com os indicatores de mudança de 
direção

 check road markings to see that U-turns are permitted / 
verifique as marcações da estrada para ver se as inversões de 
marcha são permitidas

 look over your shoulder for a final check / olhar por cima do 
ombro para uma observação final

 select a higher gear than normal / engrenar uma mudançã 
mais alta do que a normal

Se desejar fazer inversão de sentido de marcha, reduza a 
velocidade a certifique-se que rua está livre em ambas as 
direções. Tenha a certeza que a estrada é suficiente larga para 
que possa efetuar, a manobra com segerança. (KD p.159 - 161)

1.2. What should you do as you approach this bridge? / Na 
aproximação desta ponte, vocé deve

 move to the right / mover para a direita

 slow down / reduzir a velocidade

 change gear / mudar de marcha
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 keep to the 30mph / manter a 30 mph

Este sinal significa advertência. O cimo da estrada não permite 
visibilidade suficiente para que consiga ver os veículos que se 
aproximam. (HC p.112, 206)

1.3. Where should you avoid overtaking? / Qual destas 
situações você deve evitiar de ultrapassar?

 just after a bend / logo após a curva

 in a one-way street / numa estrada de sentido único

 on a 30mph road / numa rua com velocidade máxima de 30 
milhas por hora

 approaching a dip in the road / aproximando uma depressão 
na strada

Quando está pensandro em ultrapassar, questione-se é realmente 
nmecessãrio. Se não tem visibilidade suficiente aguarde pela 
ocasião mais segura para efetuar a manobra. (KD p.163, 166)

1.4. What does this curved arrow road marking mean? / Esta 
seta rodoviária adverte

 heavy vehicles should take the next road on the left to avoid 
a weight limit / os veículos pesados devem seguir pela estrada 
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seguinte à esquerda para evitar um limite de peso

 the road ahead bends to the left / que existe uma curva a 
esquerda

 overtaking drivers should move back to the left / os 
condutores que estão a ultrapassar que mudem para a via da 
esquerda

 the road ahead has a camber to the left / a estrada em frente 
tem uma inclinação para a esquerda 

Deve planear sua a ultrapassagem tendo em conta os perigos 
na sua frente. Esta imagem mostra que o condutor se aproxima 
de um entroncamento e por isso, não terá tempo suficiente para 
ultrapassar e voltar para a via esquerda com segurança. (KD 
p.162-167)

1.5. What should you do if your mobile phone rings while 
you’re driving or riding? / O que deve fazer se o seu 
telemóvel tocar enquanto conduz ou anda de carro?

 stop immediately / parar imediatamente

 answer it immediately / atender imediatamente

 leave it until you have stopped in a safe place / deixar o 
telemóvel até ter parado num local seguro

 pull up at the nearest kerb / parar na berma mais próxima

A utilização de um telemóvel portátil ou de um dispositivo 
semelhante durante a condução ou a condução é proibida, excepto 
se for absolutamente necessária. A opção mais segura é desligar 
o telemóvel antes de conduzir e utilizar o serviço de mensagens. 
Se se esquecer de desligar o telemóvel e este tocar, deixe-o sem 
resposta. Ao parar num local seguro, pode ver quem está a ligar e 
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ligar de volta, se necessário. (KD p.149)

1.6. Why are these yellow lines painted across the road? 
/ Porque existem estas linhas amarelas transversalmente 
pintadas na estrada?

 to help you choose the correct lane / para que o ajude a 
slecionar a via correta

 to help you keep the correct separation distance / para que o 
ajude a calcular a distância correta do veiculo da frente

 to make you aware of your speed / para que tenha mais 
consciência da sue velocidade

 to tell you the distance to the roundabout / para o informar 
da disãncia da rotunda

Estas linhas são encontradas muitas vezes na aproximação das 
rotundas e junções perigosas. Estas advertem o condutor para 
ajustar a velocidade, olhe sempre o mais longe possivel para que 
o possa fazer antecipadamente.
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1.7. What should you do when you’re approaching traffic 
lights that have been on green for some time? / Está a 
aproximar-se dos semáforos, a luz esta verde por um tempo 
demorado, você deve

 accelerate hard / acelerar ainda mais

 maintain your speed / manter a sua velocidade

 be ready to stop / estar pronto para parar

 brake hard / travar bruscamente

Quanto mais tempo a luz verde estiver ativa, maior será a 
probabilidade de ela mudar. Tenha sempre em conta que a luz 
poderá mudar e fique sempre preparado para parar.  (KD p.175-
176)

Guia de estudo - todas as perguntas do teste bilingue em 16 capítulos, 
com a possibilidade de marcar e verificar as respostas, com imagens e 
explicações para cada pergunta, exercícios de estudo de casos e per-
ceção de perigos, 500 páginas, em www.cartadeconducao.uk/teorico.
html#apki enviado no prazo de 24 horas após a receção do pagamento 
para o seu correio eletrónico. Acesso opcional ao painel de controlo 
em linha.

https://cartadeconducao.uk/teorico.html#apki
https://cartadeconducao.uk/teorico.html#apki
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